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యూదారాసిన పతిȷక
యూదారాసిలా పతిȷక

అగరొ కొత
యూదా బులాల్ పతిȷకకు సడరాసిలా రచయితరొ నా లొగిసె.

యూదా తాకు సెయెయ్ యాకోబు సోదరుడు, యేసురొ సోదరుడుగా
గురిɌంచిగిలీల్సి. గనక సెయెయ్ యేసు సోదరులురె జొనె బులికిరంకా
నముమ్సె 1. యే పతిȷక గుటె పȼతేయ్కşలా సంగము కోసం
ఉదేద్సించిలాటక నీనా ఇంకా యెడ పురన్నిబందనరొ సూచనలు
కారనంగా, యెడ యూదునెకు ఉదేద్సించికిరి అచిచ్బులి కొయిపారొ.
కిరబులన్నాన్, సెయెయ్ తా ఉతత్రముకు “డకిక్లాలింకలాల్ , బో
యీలా పురువురె పేȼమించబొడిసి ఇంకా యేసుకీȨసుత్ కోసం టారిసి”
సొబిబ్లింకూ ఉదేద్సించికిరి రాసిలీసి 1.యేఉతత్రం ఇంచుమించు కీȨ.
స. 60 వ బొచుచ్రెɂ రాసికిరి రొవొవ్చుచ్.
యెయెయ్ Ňర్సుత్ వులుకలాల్ ఉదేద్సించికిరి, సొరొబోదకులురొ బోద

దావ్రా నాతపిప్జేకుంటా తంకు హెచచ్రించిలీసి యూదా 4 సెయెయ్
తా వాదనానెకు బలం కూరిచ్తె పురన్నిబందన సంగటనలు ఇంకా
సంగతీనెకు పȼసాత్ వించిలీసి. యే పతిȷక 2 వ పేతురు పతిȷక పనాక
సొరొబోదకులుకు వయ్తిరేకముగా హెచచ్రిక యూదా 4, 2 పేతురు
2, 1 దీకిరి పాటు దేవదూతనె ఇంకా సొదొమ ఇంకా గొమొరాɂ లుకు
సంబందించిలా సూచనలుకు బంటిగిచిచ్.
సంగతీనె
1.యూదాఅగరెతాపాటకులుకు ఉదేద్సించిసి 1-2
2. తరవాత,సెయెయ్రాసితెతాకారనముకు కొయివొ,యెతపుప్డు
బోదకులుకు వయ్తిరేకముగా తంకు హెచచ్రించువురొ 3-4

3. సే తరావ్తరె సెయెయ్ పురన్నిబందనరొ మనమానె దీకిరి ఇంకా
సంగతీనె దీకిరి ఉదాహరనలు దీసి 5-16
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4. సెలెల్ హెచచ్రికకు తంక సప్ందన కాయ్కిరి తమామ్సొ సెయెయ్ తంకు
కొయివొ 17-23

5. ఆకరుగా సెయెయ్ పురువుకు సుత్ తించుకుంటా ఉతత్రముకు
ముగించిసి 24-25

దండము
1 యేసుకీȨసుత్ దాసుడు, యాకోబు బయిలా యూదా, బోయిలా

పురువురె పేȼమించికిరి, యేసుకీȨసుత్ రె బదȹముకొరికిరి డకిక్లాలింకు
సుబం బులి కొయికిరి రాసివురొ.

2తొముకు కనికరము సమాదానం పేȼమ కలిగిమాసి.

సొరొబోదకులుకు తీరుప్
3 మో పిȼయşలా సేన్హితులూనె, అం సొబిబ్లింకు

కలిగిలా రకస్నకోసం తొముకు రాసిమాసి బులి, ఆసకిɌ సంగరె
పȼయతిన్ంచితలాల్ బెలెల్ తా పȼజానెకు గుటెబెలాల్ క అపప్గించిలా బోద
గురించి తొమె పోరాడిమాసిబులి పోȼ తాస్హపరిచ్కుంటా తొముకు
రాసివురొయీసి.

4 కాయ్కిరిబులేన్ కుండిలింకె రహసయ్ముగా చొరబొడికిరి అచెచ్.
తంకె బకిɌహీనుţకిరి అం పురువు కుȨ పకు కామాతురతవ్ముకు
దురివ్నియోగ పరిచిచ్కుంటా, అమె అదివ్తీయనాదుడు పȼబుťలా
యేసు కీȨసుత్ కు విసరిజ్ంచిలీసె; ఏ తీరుప్పొందితె తంకె యెడకు అగరె
రాసికిరి అచిచ్.

5 ఏ సంగతులలాల్ తొమె అగరాక తెలిసికిరి రొనన్నాన్, మియి
తొముకు జాఞ్ పకం కొరిలించి కిరబులేన్, పȼబువు ఐగుపుɎ దీకిరి
మనమానుకు రకిస్ంచినెను, తంకె బితత్రె నానమిమ్లాలింకు తరావ్తరె
నాసనము కొరిసి.

6ఈనె తంకె పȼదానతవ్ము నాటారదీకిరి, తంకె రొలల్చోటు సడిదిలాల్
దేవదూతానెకు,మహాదినోరె,జరిగితలాల్ తీరుప్జాంక కటికవొందారెɂ కేసె
నాసొడిల బందకాలు సంగరె సెయెయ్ బందించికిరి బదȹముకొరిసి బులి
గురుɌ దీగీండి.



యూదా 7 iii యూదా 14

7సాకిరి సొదొమ గొమొరాɂ నుకు సడ చుటూట్ తలాల్ గానుకు యంకె
పనికిరి దరిన్śటికొరుకుంటా, పొదరలింకె పనికిరి దేఆసానెకు
తొలిగిజెలల్లింకెగా తలాల్ వలల్రె, కెబుబ్కూ పుడిడ్తలాల్ నియయ్రె
అనుబవించితలాల్ ట తొముకలాల్ గుటె హెచచ్రికపనికిరి గురుɌ
రొయిదిగీండి.

8 సాకిరాక యంకె కూడా సొపొన్నె śకుంట, దేకు అపవితȷం
కొరిగీకుంటా, పురువురొ అదికారముకు నిరాకరించికుంటా,
ఉంపరెతలాల్ మహిమగలాల్ లింకు దూసించికుంటా అచొచ్.

9 ఈనె పȼదాన దూత యీల మికాయేలు అపవాది దీకిరి
వాదించికుంటా మోసేరొ దే గురించి తరిక్ంచిలాబెలెల్, దూసించికిరి
తీరుప్ తీరిచ్తె నాతెగించికిరి పȼబువు తొతెత్ గదిద్ంచిమాసి బులిసి.

10 అంకె ఈనె తంకె నా గȪహించినరాల్ సంగతీనె గురించి
దూసించిలాలింకె వివేక సూనయ్ములింకె ముɀ గముపనికిరి కేటకు
సావ్బావికముగా జనినె సడ వలల్రె తంకు తంకాక నాసనము
కొరిగిలీల్సె.

11 అయోయ్ తంకు సɉమ తంకె కయీను సలిలా బటొట్ రె సలిసె,
బహǼమానము పొందిమాసిబులి బిలాము సలిలా తపుప్బటొట్ రె
ఆసకిɌగా దొమిడిసె, కోరహǼ కొరాల్ పనికిరి తిరసాక్రము కొరికిరి
నసించిజీసె.

12 యంకె లజొజ్ నీకుంటా తొం సంగరె కదిద్ కొరుకుంటా, తంకె
తంకాక బొలల్కిరి పోసించిగికుంటా, తొం పేȼమకదిద్నిరె సొరొ పొతొȷనె
పనికిరి అచెచ్. యంకె బాసంగరె యాడుకు సాడుకు మరిగిబాజిలాల్
నిరజ్ల మెగొనె పనికిరి, కాయానె జొడిలా పొగలానె నీకిరి, దీటోసారి
మొరిజీకిరి సెరోనె సంగరె జింకిపీలా గొచొచ్నెపనికిరి.

13 తంకరొ అవమానము సోందొȹరొɂ నురగ ఒకిక్లాల్ పȼచండమిలాల్
ఆలలుపనికిరి,బటొట్ తపిప్జేకిరిబులిల్లాచుకక్లుపనికిరిఅచొచ్. తంకె
కోసం గాడాందకారం కెబుబ్కూ బదȹము కొరికిరి అచిచ్.

14ఆదాముమొదలుదీకిరి సతొȷయీటయిలాహనోకుకూడాయంకె
కోసం పȼవచించికిరియాకిరి కొయిసి ఇదిగొసొబిబ్లింకు తీరుప్ తీరిచ్తె,
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15 తంకె బితత్రె బకిɌహీనşలా śటినె సొబిబ్టికోసం, బకిɌహీనూనె
యీల పాపోనె తాకు విరోదంగా కొయిల కటినşలా కొతానెలల్ తంకు
ఒపిప్ంచితె, పȼబువు తా వొజారొజారు పరిసుదద్ దూతానె సంగరె
అయిసి.

16 తంకె తంకరొ దురాసలవలల్రె సలుకుంటా, లవొ గురించి
మనమానుకు పొగిడికుంటా, సొనిగిలాలింకె తంకె సిత్తికు
నిందించిలాలింకె పనికిరి అచెచ్ తంకె తుండొ బడాయి కొతానె
పలుకుసి.
హెచచ్రికలు, సూచనలు

17 ఈనె మో పిȼయşలా సేన్హితులూనె, అమె పȼబుťలా
యేసుకీȨసుత్ అపొసుత్ లు పూరవ్ంరె తొం సంగరె కొయిలా కొతానె
జాఞ్ పకము కొరిగీండి.

18 అంతయ్కలొరె తంకె బకిɌహీనşలా దురాసలు దీకిరి
సలిగిలాల్ లింకె, అవమాన పరిచ్లాసొబిబ్లింకె సెటెట్ దిగదూసె.

19సాలింకె పȼకుȨ తి సంబందşలాపురువు ఆతమ్నీకుంటా పȼజానెకు
యిడమరీల్సె.

20 ఈనె మో పిȼయşలా సేన్హితులూనె, తొమె తొమామ్క
విసవ్సించిలా అతిపరిసుదద్şలాటంపరె తొముకు తొమె
బందిగికుంటా,

21 ఇంకా తొముకు తొమామ్క పురువురొ పేȼమ సంగరె
పాȼ రద్నకొరికుంటా, తా నితయ్జీవారద్şలా అం పȼబువుయిలా
యేసుకీȨసుత్ కనికరము కోసం కనిపెటిట్గికుంటా, తా పేȼమసంగరె
జొకుక్ంటా ఎదురు దిగోండి.

22అనుమానం పొడిలాలింకంపరె కనికరము దిగదేండి.
23 నియయ్బితత్రెతీకిరి జింకిలాపనికిరి కుండిలింకు రకిస్ంచొండి,

దేసంబందşలా అపవితȷ పȼవరɌనకు కే మాతȷము నాఒపిప్గీకుంటా
సడకు అసహియ్ంచిగీకుంటా డొరొసంగరె కుండిలింకు కరునించొండి.

సుత్ తి పాȼ రద్న
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24 నా తడబొడికుంటా తొముకు కాపాడితె, తా మహిమ అగరె
ఆనందంసంగరె తొముకు దోసం నీకుంటాటారదీతె,

25 సకిɌగలాల్ అం రకస్కుœలా అదివ్తీయ పురువుకు, అం
పȼబువుťలా యేసుకీȨసుత్ వలల్రె, మహిమ మాహాతమ్Țముకు
ఆదిపతయ్ముకు అదికారముకు యుగములకు పూరవ్ముకు ఉంచినె
సరవ్యుగములకు కలిగిమాసి.
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